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REGLAMENTS 

Comissió 

 

Reglament d’execució (UE) 2024/910 de la Comissió, de 15 de desembre 

de 2023, pel qual s’estableixen normes tècniques d’execució per a l’aplicació de 

la Directiva 2009/65/CE del Parlament Europeu i del Consell pel que fa a la 

forma i el contingut de la informació que s’ha de notificar en relació amb les 

activitats transfrontereres de determinats organismes d’inversió col·lectiva en 

valors mobiliaris (OICVM) i de les societats de gestió d’OICVM i amb l’intercanvi 

d’informació entre autoritats competents sobre els escrits de notificació 

d’activitats transfrontereres, i pel qual es modifica el Reglament (UE) núm. 

584/2010 de la Comissió 

DOUE, L (25 de març de 2024), 25 p. 

 

Reglament d’execució (UE) 2024/913 de la Comissió, de 15 de desembre 

de 2023, pel qual s’estableixen normes tècniques d’execució per a l’aplicació de 

la Directiva 2011/61/UE del Parlament Europeu i del Consell pel que fa a la 

forma i el contingut de la informació que s’ha de notificar en relació amb les 

activitats transfrontereres dels gestors de fons d’inversió alternatius i amb 

l’intercanvi d’informació entre autoritats competents sobre els escrits de 

notificació d’activitats transfrontereres 

DOUE, L (25 de març de 2024), 22 p. 

 

Consell 

 

Reglament d’execució (UE) 2024/952 del Consell, de 22 de març de 2024, 

pel qual s’aplica el Reglament (UE) 2020/1998 relatiu a mesures restrictives 

contra violacions i abusos greus dels drets humans 

DOUE, L (22 de març de 2024), 21 p. 

 

Parlament Europeu i Consell 

 

Reglament (UE) 2024/900 del Parlament Europeu i del Consell, de 13 de 

març de 2024, sobre transparència i segmentació en la publicitat política 

DOUE, L (20 de març de 2024), 44 p. 
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Reglament (UE) 2024/868 del Parlament Europeu i del Consell, de 13 de 

març de 2024, pel qual es modifica la Decisió 2009/917/JAI del Consell pel que 

fa a la seva aproximació a les normes de la Unió sobre protecció de dades de 

caràcter personal 

DOUE, L (19 de març de 2024), 7 p. 

 

Reglament (UE) 2024/886 del Parlament Europeu i del Consell, de 13 de 

març de 2024, pel qual es modifiquen els reglaments (UE) núm. 260/2012 i 

(UE) 2021/1230 i les directives 98/26/CE i (UE) 2015/2366 pel que fa a les 

transferències immediates en euros 

DOUE, L (19 de març de 2024), 21 p. 

 

Reglament (UE) 2024/903 del Parlament Europeu i del Consell, de 13 de 

març de 2024, pel qual s’estableixen mesures per tal de garantir un alt nivell 

d’interoperabilitat del sector públic a tota la Unió (Reglament sobre l’Europa 

interoperable) 

DOUE, L (22 de març de 2024), 26 p. 

 

DECISIONS 

Consell 

 

Decisió (PESC) 2024/890 del Consell, de 18 de març de 2024, que modifica 

la Decisió (PESC) 2021/509 per la qual es crea un Fons Europeu de Suport a la 

Pau 

DOUE, L (19 de març de 2024), 4 p. 

 

Decisió (PESC) 2024/951 del Consell, de 22 de març de 2024, per la qual 

es modifica la Decisió (PESC) 2020/1999 relativa a mesures restrictives contra 

violacions i abusos greus dels drets humans 

DOUE, L (22 de març de 2024), 21 p. 

 

Decisió (UE) 2024/947 del Consell, de 4 de març de 2024, per la qual 

s’autoritza l’obertura de negociacions amb Islàndia sobre un acord entre la Unió 

Europea i Islàndia relatiu a la transferència de dades del registre de noms dels 

passatgers (PNR) de la Unió Europea a Islàndia amb finalitats de prevenció, 

detecció, investigació i enjudiciament de delictes de terrorisme i de la 

delinqüència greu 

DOUE, L (25 de març de 2024), 2 p. 
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Decisió (UE) 2024/948 del Consell, de 4 de març de 2024, per la qual 

s’autoritza l’obertura de negociacions amb el Regne de Noruega sobre un acord 

entre la Unió Europea i el Regne de Noruega relatiu a la transferència de dades 

del registre de noms dels passatgers (PNR) de la Unió Europea al Regne de 

Noruega amb finalitats de prevenció, detecció, investigació i enjudiciament de 

delictes de terrorisme i de la delinqüència greu 

DOUE, L (25 de març de 2024), 2 p. 

 

Decisió (UE) 2024/988 del Consell, de 4 de març de 2024, per la qual 

s’autoritza l’obertura de negociacions amb la Confederació Suïssa sobre un 

acord entre la Unió Europea i la Confederació Suïssa relatiu a la transferència 

de dades del registre de noms dels passatgers (PNR) de la Unió Europea a la 

Confederació Suïssa amb finalitats de prevenció, detecció, investigació i 

enjudiciament de delictes de terrorisme i de la delinqüència greu 

DOUE, L (25 de març de 2024), 2 p. 

 

Banc Central Europeu 

 

Decisió (UE) 2024/902 del Banc Central Europeu, de 12 de març de 2024, 

per la qual es modifica la Decisió (UE) 2021/1486 per la qual s’adopten normes 

internes sobre la limitació dels drets dels interessats relacionada amb les 

funcions del Banc Central Europeu respecte de la supervisió prudencial de les 

entitats de crèdit (BCE/2021/42) (BCE/2024/10) 

DOUE, L (22 de març de 2024), 2 p. 

 

Comissió 

 

Decisió d’execució (UE) 2024/853 de la Comissió, de 14 de març de 2024, 

per la qual s’accepta una sol·licitud presentada pel Regne d’Espanya, de 

conformitat amb l’article 7, apartat 4, de la Directiva (UE) 2016/797 del 

Parlament Europeu i del Consell, per no aplicar temporalment el punt 7.3.1.1 

de l’annex I del Reglament d’execució (UE) 2023/1695 de la Comissió a la línia 

502 entre Càceres i Valencia de Alcántara [notificada amb el núm. C(2024) 

1571] 

DOUE, L (18 de març de 2024), 3 p. 
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Parlament Europeu i Consell 

 

Decisió (UE) 2024/867 del Parlament Europeu i del Consell, de 13 de 

març de 2024, per la qual es faculta la República Francesa per negociar, signar 

i celebrar un acord internacional relatiu als requisits de seguretat i 

interoperabilitat en la connexió fixa a través del canal de la Mànega 

DOUE, L (18 de març de 2024), 5 p. 

 

DIRECTIVES 

 

Directiva (UE) 2024/884 del Parlament Europeu i del Consell, de 13 de 

març de 2024, per la qual es modifica la Directiva 2012/19/UE sobre residus 

d’aparells elèctrics i electrònics (RAEE) 

DOUE, L (19 de març de 2024), 6 p. 

 

Directiva (UE) 2024/927 del Parlament Europeu i del Consell, de 13 de 

març de 2024, per la qual es modifiquen les directives 2011/61/UE i 2009/65/CE 

pel que fa als acords de delegació, la gestió del risc de liquiditat, la presentació 

d’informació a efectes de supervisió, la prestació de serveis de dipositaria i 

custòdia i la concessió de préstecs per fons d’inversió alternatius 

DOUE, L (26 de març de 2024), 47 p. 

 

SENTÈNCIA DEL TRIBUNAL DE JUSTÍCIA (Sala Novena) 

de 21 de març de 2024  

 

Assumpte: En l’Assumpte C-714/22, que té per objecte una petició de decisió 

prejudicial plantejada, d’acord amb l’article 267 TFUE, pel Sofiyski Rayonen Sad 

(Tribunal de Primera Instància de Sofia, Bulgària), en el procediment entre 

S. R. G. contra Profi Credit Bulgaria EOOD. 

 

1. La petició de decisió prejudicial té per objecte la interpretació dels articles 3, 

apartat 1; 4, apartats 1 i 2; 6, apartat 1, i 7, apartat 1, de la Directiva 93/13/CEE 

del Consell, de 5 d’abril de 1993, sobre les clàusules abusives en els contractes 

celebrats amb consumidors (DO 1993, L 95, p. 29; errades al DO 2015, L 137, 

p. 13, i DO 2023, L 17, p. 100), del punt 1, lletra o, de l’annex de la Directiva 

93/13 i dels articles 3, lletra g; 10, apartat 2, lletra g, i 23 de la Directiva 

2008/48/CE del Parlament Europeu i del Consell, de 23 d’abril de 2008, relativa 
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als contractes de crèdit al consum i per la qual es deroga la Directiva 

87/102/CEE del Consell (DO 2008, L 133, p. 66). 

 

2. Aquesta petició s’ha presentat en el context d’un litigi que enfronta S. R. G., 

domiciliada a Bulgària, amb l’entitat de crèdit búlgara Profi Credit Bulgària 

EOOD, en relació amb la invalidesa d’un contracte de crèdit i amb les 

conseqüències que se’n deriven per a la restitució de certes quantitats degudes 

en concepte d’interessos i despeses abonades en virtut d’aquest contracte. 

 

Veus: «Procediment prejudicial — Protecció dels consumidors — Contractes de 

crèdit al consum — Directiva 2008/48/CE — Articles 3, lletra g; 10, apartat 2, 

lletra g, i 23 — Cost total del crèdit per al consumidor — Manca d’indicació de 

les despeses pertinents — Sanció — Directiva 93/13/CEE — Clàusules abusives 

en els contractes celebrats amb consumidors — Articles 3, apartat 1; 4, apartat 

2; 6, apartat 1, i 7, apartat 1 — Punt 1, lletra o, de l’annex de la Directiva 

93/13/CEE — Serveis accessoris a un contracte de crèdit — Clàusules que 

concedeixen al consumidor que adquireixi aquests serveis, a canvi de 

l’abonament d’unes despeses addicionals, prioritat en l’estudi de la seva 

sol·licitud de crèdit i en la posada a disposició de la quantitat prestada, així com 

la possibilitat d’ajornar o de reprogramar les mensualitats del crèdit» 

 

Decisió: El Tribunal de Justícia declara: 

 

1) L’article 3, lletra g, de la Directiva 2008/48/CE del Parlament Europeu i del 

Consell, de 23 d’abril de 2008, relativa als contractes de crèdit al consum i per 

la qual es deroga la Directiva 87/102/CEE del Consell s’ha d’interpretar en el 

sentit que les despeses per uns serveis accessoris a un contracte de crèdit al 

consum que concedeixen al consumidor que els adquireix prioritat en l’estudi de 

la seva sol·licitud de crèdit i en la posada a disposició de la quantitat prestada, 

així com la possibilitat d’ajornar la devolució de les mensualitats o de reduir-ne 

l’import, s’inclouen en el concepte de «cost total del crèdit per al consumidor», 

tal com es defineix en aquesta disposició i, consegüentment, en el concepte de 

«taxa anual equivalent», tal com es defineix en la lletra i d’aquest article 3, quan 

aquests serveis són d’obligada adquisició per obtenir el crèdit de què es tracti o 

un muntatge ordit per dissimular el veritable cost del crèdit. 
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2) Els articles 10, apartat 2, lletra g, i 23 de la Directiva 2008/48 s’han 

d’interpretar en el sentit que no s’oposen al fet que, quan un contracte de crèdit 

al consum no indiqui una taxa anual equivalent que inclogui totes les despeses 

detallades a l’article 3, lletra g, d’aquesta Directiva, se’l reputi exempt de 

despeses i interessos, de manera que la seva anul·lació impliqui que el 

consumidor de què es tracti hagi de restituir només el capital prestat. 

 

3) L’article 4, apartat 2, de la Directiva 93/13/CEE del Consell, de 5 d’abril de 

1993, sobre les clàusules abusives en els contractes celebrats amb consumidors 

s’ha d’interpretar en el sentit que unes clàusules referides a serveis accessoris 

a un contracte de crèdit al consum que concedeixen al consumidor que els 

adquireix prioritat en l’estudi de la seva sol·licitud de crèdit i en la posada a 

disposició de la quantitat prestada, així com la possibilitat d’ajornar la devolució 

de les mensualitats o de reduir-ne l’import, no formen part, en principi, de 

l’objecte principal d’aquest contracte, en el sentit d’aquesta disposició, de 

manera que no queden excloses de l’apreciació d’abusivitat. 

 

4) L’article 3, apartat 1, de la Directiva 93/13, s’ha d’interpretar en el sentit que 

una clàusula d’un contracte de crèdit al consum que, a canvi de l’abonament 

d’unes despeses addicionals, dona al consumidor la possibilitat d’ajornar o de 

reprogramar les mensualitats del crèdit, encara que no hi hagi certesa que farà 

ús d’aquesta possibilitat, pot tenir caràcter abusiu quan, en particular, aquestes 

despeses resultin clarament desproporcionades en relació amb l’import del 

préstec concedit. 

 

5) Els articles 6, apartat 1, i 7, apartat 1, de la Directiva 93/13, en vista del 

principi d’efectivitat, s’han d’interpretar en el sentit que s’oposen a una 

normativa nacional que permet que s’imposin al consumidor part de les costes 

del procés quan, declarada la nul·litat d’una clàusula contractual per abusiva, la 

seva pretensió de restitució de les quantitats indegudament abonades en virtut 

d’aquesta clàusula només s’estima parcialment perquè resulta impossible a la 

pràctica o excessivament difícil determinar l’abast del dret del dit consumidor a 

la restitució d’aquestes quantitats. 

 


